
13-dik Szám.

N em zet i  T á r s a  lkod ói
Mártius* 50-dik napján 1835 .

B á l i t  é l e t e k .  ,
Alig rongálja a’ társaság sorsát valami 

pusztitóbban alig hátrálja előhaladását szem
betűnőbben , a’ balitéleteknél. El hat ezek
nek sorvasztó erejek mindenre , a’, mivel a’ 
társasági életet szebbé, könnyebbé, ’s virág
zóbbá lehetne tenni. Elfojtanak sok boldo
gító intézeteket még csirájokban; sokaknak 
kivitelét győzhetetlen akadályokkal terhelik. 
Szinte minden utak, melyek valamely m a- 
gass czél felé vezetnek , általak vannak elállva.

A ’ bal Vagy„fonákitéletii em ber, maka
cson ragaszkodik a’ dolgok és történetek’ je
len állásához., visgálallan nyúgoszik-meg a’ 
tetszőségeken, olyan tüneményeket fogad-el 
valóságok helyett,  melyek mindenek inkább 
lehetnek, m in ta ’ miknek állíttatnak. A’ bal-  
itélet hát, egy vak hiedelem, meggyőződést 
szerezhető okok nélkül. Gyászos és borzasz
tó pusztításokat te t t ,  siralmas jeleneteket, és 
változásokat hozott már ez e l é , minden nem
zetek’ sorsában. Fele legalább, az eddig kiál
lott társasági veszélynek , mind következében 
történt. Az igazság’ kinyomozásának ama,sze-
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rencséllen próháji, melyeknek szennyétől, a’ 
miénkkel együ tt , egy idő és nemzet’ karakte
re  sem menekedhete-meg, mind az őidétlen 

^szülöttjei., Az ő ' találmányai a’ régi időnek 
minden bálványai, a’ jelenkor’ több rend
beli csuda szertartásival, és szokásival. Mi
lyen erejek nincsen ezeknek ma-is, a’ jónak 
gátlására , a’ szerencsétlen következései tévely

g é s e k ’ szaporítására ? A m ott a’ megholt férj’ 
és atya’ sírjába szöktetik- a’ még telyes e- 
reji'i feleséget, a ’ neveletlen gyermekek’ mun
kára elégséges a n n y á t : itt  kiontatják az á r 
tatlan vé r t ,  a? megrögzött szokások iránti 
félszeg tiszteletből.

A ’ baliléletek hatalmas-gátjai az újítá
soknak, ’s minden előre tejendő- akár pol
gári akar gazdasági lépéseknek. ,,Csakúgyjó  
m in d en ,  a’ mint van ; még pedig a z é r t , mert 
így volt eddig- is. Eleink is így éltek ezzel- 
’s ezzel, így használták ezt- ’s ez t : mégis, meg- 
elégedtebbek , ég boldogabbak voltak mint 
mi. M iért kellene nekünk , a’ dolgok’, és viszo
nyok’ rendjén változtatnunk ? t{ —  A’ balité— 
letii m ár minden jó t ,  szépet $ és hasznost 
b. e. eleji által feltaláltnak hiszen: ezért is, 
földjét másképpen nem míveli * kereskedését 
’s mesterséget más képpen nem űzi; ősi szo
kásain , rendtartásain, nyelvén, ö ltöze tin ,’s 
törvényein változtatni szentségtörésnek állítja.

Fő oka ezen makacs helytállásnak: a’ 
tudatlanság, ’s nem ritkán az önhaszon, 
vagy könnyű élet kedvellés. Az ilyen minden 
újításban tetemes veszteségét látja. Nem tud -



ja  felszámithi a’ nyerendő j ó t , ’s öszve-vet- 
ni , az újításból jöhető , néha csak tetsző, ’s 
mindenkor i^en csekély kárral. - ő\ ■'> 

J o v i tn i , ’s éppen ezért ú j i tn i ,  és vál-i 
toztatni ke ll , szünet-, megállás nélkül. Ez a? 
természet’, okosság’, és józan politika szava : 
de h o l ,  és miben kell kezdeni, ’s m ennyire .- 
kell vinni? kezdjük b t t ,  hol a’ romlás érez
hetőbb, a’ fogyatkozás sajnosabb; ’s javítsunk 
addig , míg erőnk elégségfes, környiilményink 
kiyánják. Kezdjük mindenek felelt a’ javítást 
közértelmünk közvilágositásárt , ’s folytassuk 
a’ megvilágosodott közértelmesseg',egyesitésén.: 
E b b ő l ,  ha megnyerjük , .ezer áldásai állanak; 
elé a’ polgári életűek. így minden lá tván , és 
érezvén elmaradását, vágyni és dolgozni is fog 
előbb haladni. A’ közértelmesség adja a’ köz 
e rő t ,  melyre hazánkban, a ’ nemzeti jóllét 
eszközlésére oly múlhatatlan szükség van.
’• Meglepték a’ balitélelek társasági életünk 

'egész körét. Hogy a’ háznál a’ férj az első, 
hogy olt minden az ő intésére tartozik figyel- 
mezni, ha szinte roszszabb is az a’ másoké
n á l ;  hogy a* szülei, és gazdai tekintetet, a’ 
hajthatatlansággal párosított keménység teszi , 
a’ költsönös bízodalom kirekesztésével is ,  
ezek mind bal és fonák Ítéletek. A’ báli té 
léiben minden dolog megfordult állásban m u
tatkozik. Némely idegen az engedékénységek- 
től a* közrendhez ; mert azokban minden mos
tani kiváltságait elteftiettelni képzeli; m os-,- 
tani viszonyai akarmi csekély változásában is ,

( »  .195
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eddigi jólléte egész sírját szemléli: holott az ■ 
alrend nyertessége , bizonnyal az ővé‘is lenné. :
$— Szinte gyalázatos megcsalódás azt hinni :: 
hpgy egy. nemzet polgári , alkotmánya jo b -  
bilhatatlan szerkesztetésü, kivált .ha az , nem ' 
az egésznek javát foglalja magában ; :kr h i-  
te the tné -e l, balhéiét nélkül, magával; hogy 
alkalmatlan , rósz izlésü* ’s némely részeiben 
m ár sorvadózó épületén , más ként segitni 
nem le h e t , hanem ha a z t , egészen öszveront- 
j a , ’s alapostól széljel hányja ? Példák ta~: 
n i t ják ,  hogy sokszor csak egy közfal kivé- , 
te le, vagy té té te le ,  egy a j tó ,  ablak, vagy 
tüzelő megváltoztatása , az egész épületet szeb
b é ’s lakhatóbbá teszik.

Vannak még sok más ilyen tekintetű 
megcsalódások is. Az egyik a’ népet éretle
nebnek, a’ környülményeket idegenebbeknek 
vesz i, mintsem még most nevezetes enge
dékenységekkel lehetne^ é ln i : a’ máíik azzal 
ta r t ,  hogy nem jó mindennek látni mert —
—- ő  tudja m ié r t?  Ez nem csak csudálatos* 
de egyszersmind nevetséges logika is ;  m ert . 
kimerne józan észszel állítani: hogy a’ tá r 
saságnak hasznosabb tagjai lennének a’ vakok 
a’ tisztán látóknál? Ha valakitől hasznos szol
gálatot , tévelygés nélküli járást lehet várni 
az nem más, hanem az ép szemű, az értel
mes ember. Az a’ köztapasztalás, hogy a’ 
gyenge ^zemii és hoszszas setétségben ü lt 
em ber nem állhat ja ki az erős világosságot, 
ide éppen nem alkalmazható. A ’ reánk szál
lott tudotaányos világosság’ súgái;i, bizonya-



San senkit sem vakitnak-meg közzülünk., —- 
Megesalódás, éppen, balítéletből eredeti meg- 
csalódás azt h inni; „hogy em ber társaink égy 
nagy részének^ vannak ugyan, ’s lehetnek is 
polgári köteleztetései, polgári jusok nélkül 
is. “ . Nálunk pedig, ha balitéjetből titkoló- , 
dók lenni néni akarunk, a ’ dolog nem m ás- /  
ként van. polgári kötelességek csak nem 
egész súlya azt a’ részt nyomja j melynek 
az imádott iconstitutio ,! a’ terhes polgári kö-r 
telességeken k ívü l, semfyi tulajdont nem a -  
dott. A* köz terehviselés szinte csak ötét il
leti : a’ kiváltságos, classis jusokkal j polgári 
megkülönböztetésekkel él , /szinte minden pol
gári köteleztetések nélkül. Egy polgárnak pe
dig felsőbb és így nemesebb kötelessége nem 
le h e tn e , .m in t  együtt emelni mindennek azt 
a’ te rhe t,  rpely az ő személyes és vagyonos 
bátorságának is palládiuma. Nem helyes szá-T 
inolás azt h innünk: bógy á’ mások helyhe- 
zete jobbúlása, a’ miénkuek lerontása.

Á’ közértéimesség alapja, mindennem-, 
zetnél és országban, a’ közerőnek, ez pedig 
a’ közjóllétnek. Ezt eszközölni azoknak , ki
ket a’ sors erre hívott még, múlhatatlan kö
telesség, A ’ ‘köznép’ világosítasz nélkül, e 
fontos tá rg y b an , nem csak ba jos , . dp: lehe
tetlen is boldogulni. Érezvén nemzetünk’: 
míveltebb fijai és le án y i , e’ szükséget, n e 
vezetes intézeteket és lépéseket te ltek ,/ fo- - 
gyatkozásaink javítására. A’ súker még nem 
igen szem betűnő; de rem éljük, hogy áz á l - ,  
dozatak ezért,  n e m . megszűnni, hanem sza

$  ■' 197 m  ■ «,
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porodni fognak. A’: sürgető szükség érzése, 
a! javítás buzgó óhajtása új segedelem for
ráshoz , ’s még eddig ném próbált áldozatok 
nemeihez vezérli a’ köz jót köz-lélekkel ö -  
lelő polgárokat, és polgárnékat. ; : ■ ■ •• 

O r s z á g o s és felekezeti figyelem tárgyai
vá Jettek/nevezetesen a’ falusi oskolák' virá- 
goztatási. Falusi oskoláink! , minden kivétel 
nélkül szerfelett' népetlenek ; az azokban ta
nuló gyermekek , csekély , ’s nem is czéljok- 
hoz’ vezető esméretekkel állanak-iki az, élet 
munkája mellév Ez köztapasztalás. ,, Hogy le
hetne ezen közfogyatkozáson segitni? i4 E r
délynek némely magasa’ gondolkozást! fijai 
szép jutalmat te’tték-feb egy : olyan írónak 
szám ára, ki a? feltett^ kérdésre kielégitőleg 
tudna megfelelni.* De-legyen szabad , .nem e -  
áeknek a’ jóknak1 csüggeszlésekre hanem ve- 
íek együtt, minden más jóknak is lelkesí
tésekre, az egész ország- és nemzet színe előtt 
őszintén kimondani: hogy e’ nevé&tetes czpl 
elérhetésének útjában oly nehézségek állanak , 
melyeken hazánk minden bányáji n e m , de 
magunk képesek lennénk segitni. A’ jav ítás t , '  
ki merjük mondani , elébb a’ nép sorsán kell 
kezdeni. Falusi oskoláink fogyatkozásainak' 
fő oka, a’ köznép-mostani mostoha helyhe- 
zetében gyökeredzik, ismétlem , hogy míg e -  
zen nem segitődik^pem  képes akarmely e- 
rős egyesület, nem képesek minden bányád 
ink i s ,  olyan áldozatot lenni ,. hogy látható, 
és örvendetes stikere légyen, Mint  nemze
tünk classicus írója mondja : „  e lő re ; és nem
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■yiszsza hatólag dolgozó intézetre van itt is 
szükség.<f ■ Magát az alrendet kell olyan ál
lapotba helyheztetni, bogy képes legyen ma
gán segiteni, hogy-m ódja, kedve, és aka
ra t ja  , de szüksége is legyen, magának ne
velést adni. Míg csak ő őrzi azt a’ hazát a’ 
maga ’so ld ján , melyben egy talpalatnyi tu
lajdonnal sem bír ; míg csak jegyedül őfize
ti, azt az ad ó i ,  mellyel az övén kivül, min
denek szüksége fedeztetik; míg egyedül ő ád 
vámot azon az úton melyet ő cs inál; míg ad
ja a’ dézm át, és kilenczedet m indenből, ar
ról a’ fö ld rő l, melyért minden héten rabotál, 
és adóz; míg a’ praeemtionis becses jus m ia tt ,  
sem nem vehet, sem nem n d h a t-e l  semmit is 
szabadon és illendő árron , szegénynek, tehe
tetlennek gyermekei neveltetésekre, érzéket
lennek , vagy ha nem js, de alkalmatlannak! 
kell maradnia. Míg ezek igy lesznek , v á rn i , 
csuda né lkü l, nem le h e t , hogy a’ köznép 
akjmíveltség fokain feljebb haladjon ; de azt 
sem , hogy .készséggel, és emberi indulattal 
rnnelje, a’ reá ily aránytalan , és igazságta
lan mértékben halmozott máSás terhet. Ki nem 
é rz i , hogy . i t t , már valahára , újításra', vá l-  . 
toztatásra Menne szükség. A ’ ki ezt,  így nem 
érzi ;■ vagy érezve így nem akarja , tele van 
még balitéletekkel, ’s a’ mellett , létezni kell 
henne még egy legio rósz indulatnak is.

„ É s  így , ezt mondja talán a ’ bal és fo
nák Ítéletektől megválni nem akaró em ber: 
inindenünket fel kell áldoznunk , az aljasabb 
pész jó b lé téé r t ; ez pedig egyszerre igen sok.

é



:' ; ■/ ' •Ha áldozatok nélkül-akarunk nagy dolgok
kiviteléhez szép'czélok eléréséhez ju tn i: úgy 
ne fogjunk semmihez. Azonban nem annyid 
ra  vagyonúnkból, mint némely jusainkból 
kellene csak osztoznunk embertársainkkal ; ’s 
ez által is, oly szembetűnő e rő t,  és dicső
séget árasztanánk ne’tnzetüpkré, mely sor
sunk így kapott sebére , egyszerre , gyógyí
tó balsamot öntene. Szívünk , és ne zsebünk 
körül tapogatódzunk ; a’ dolog azonnal inás 
ábrázalot vált. Az a’ megváltozott viszony , 
melybe némely engedékenységeink nyomán 
jőnénk polgártársainkkal’, . jövedelmesen ki
pótolná , csekély ’s szinte csak képzelt vesz
tésünket. A’ költsönös bízodalömban bá to r-  
ságositva lennénk, a’ legszélesbb értelemben ; 
kioltódnék szívekből sokaknak az irigység, 
és bosÉszuállás néhav oly káros kitörésü in
dulatja , ’s helyébe, a’ számunkra is sok jó t  
term ő szeretet plántáltalnék: *

'[„A !  míveítség csak a’ vagyonosság bi
zonyos grádussával szövetkezik testvérként, 
’s^HTKan sárjazhátík élszegényült státusban .lí 
A’ tulajdonul b írt - 'vágyón-‘köti a’ polgáro
kat a* közjóhoz, és nem a’ törvény. Ha ne
velni akarjuk hát nemzeti erőnket', ’s ebben 
jó llé tünket: ha emelni akarjuk nemzeti di
csőségünket: dolgozzunk erre buzgón hém 
csak szóval, de tettel is.

„Nem zetünk mindenben hátra van, 
Ezen mérész de igaz megvallás, némelyeket 
s é r t ;  pedig-minden lá t j a , hogy való. „Má
sutt sincs jobban , néhol még roszszabbul

. &  200 €
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m int nálunk ■, a ’ nemzeti jóllétei állápotja. “ 
Ez lehet magában igaz, a’ nélkül hogy azt 
tenné hpgy nem vagyunk mindenben hátra.! 
M ért nincsen é hátra elmaradva az, a’ ki 
semmiben sincsen ott hol lennie kellene^; ’s 
a’ h o l ,  lelkes iparkodás mellettj lehelne is? 
M ondja-meg akark i, nem lehetne é nemze
tünk mindenben e lőbb , mint van , míg mos
ta n i  környülményei köztt is ,  Csak minden 
megtette volna eddig e lé ,  mit azok sze
rén t , nagyobb buzgósággal, erősébb akarat
tal, ’s.nemesébb készséggel megtehetett volna ?• 

Tartozik minden mákokért is élni; m ert 
érette is élnek mások: de ne gondolja sen
k i , hogy mind másért cselekedne azt a’ m i t  
igy láttalik cselekedni. Nyugodalmunk és 
bátorságunk megnyerése akármely árfon vá
sárolva sem • drága szerzemény. Szoktassuk 
m agunkat1, másokat ki nem rékeszteni a t tó l , 
a’ mi őket velünk egyformán illeti. Éljünk 
mi fis j de engedjünk másókat is élni. -V

Éalitélet a’ : deák nyelvnek nagyobb ha
talmat engedni anyai nyelvünkén kelletinél. 
Még maradhat azpn classikai nyeltnek reánk 
nézve iVminden érdem e, ha nem hizlalják 
is nemzetiségünk!’sirjával , há nem forditta- 
tik .is  a’ gyermekség és ifjúság egész ideje 
az ő grammatikája szavai reguláinak, vagy  
az azok szerént irt tudományos cursusok sti— 
lussának, unalmas, sőt kínos megtanulására, 
r— BalitéleJ még ma is azt gondolni.- hogy 
a? deák nyelv tanulása., ’s az - azon irt clas-? 
sicus írók  olvasása egészszen kimarad > ha
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oskolai kathédráinkból nem, azonn beszélnek, 
• A ’ ki tudós,akar le n n i , annak deáku l 'tudn i 

k e l l , ’s fog is bizonyoson tudni, ha minden 
törvényes, ’s tudományos dolgaink anyai 
nyelvünkén folytattatnak is ■— valamint tud-r 
nak is minden, mívelt .nemzet tudósai, ha 
soha egy deák, cursust nem hallgattak-is. , 

Ne áldozzuk-fel anyai nyelvünket, ’s ab-r- 
han tudományos, kifejlődésünk, virágzását, a’ 
földön egy idegen nyelvnek is, v

f ia  szabadulni akarunk, a* balitélelek.* 
kinzó ostromaitól, keressünk világosságot, 
högy, fényénél: magát az igassagot találjuk— 

, feL Még csak ^beszélünk, a ’, jó ró l,  de nem 
f  qáelekeszsziik;[ hasonlítunk az álmokban fu- 

, to k h o z , vagy repülőkhöz, kik , mind ezek 
mellett is, helyeket .nem változtatják. ,
• i Mthrophiktpi,:,

N é m e l y  - i s m e r e t e k  ■ - m a r o k k ó i  ! 1
• ; , r: -Q sászá rság ró lv  :

A ’ má'rokkói Császárságnak ‘sorsa szo
m o r ú ,  és kormányóztatása irtózatos: noha 
két Utolsó szultánjai, ,istentelenségeiket nem 
folytatták oly.'lélekrázolag, mint az elenyé
szett évszázad elein élt kegyetlen M uley \Is— 
triael, és. következőji. — Mríleyr ú%y já rt  em - 
hervadászni , -mintha’ szenvedelmes vadászok 
nyúlászni. í-t -K etté fűrészelés •, szemszúrás, 
keresztréfeszilés,, elevenen, való eltemetés és 
égetés yalának,. alatta , a’ rendes, bünte tések,



l *
a’ legkisebb Hibáért is;-*— Ilyen sors sújtot
ta l e , minden ok nélkül, még azokat iŝ , kik. 
e’ tigrisei találkoztak, midőn embervért szom- 
juliozott. Sokszor, valamely kedves em b eré t , 
indulatból, vagy szenvedelmének ösztönözd- ' 
séből, megölvén^ cselekedetéről ■ elfelejtke
zett , ,’s kérdezősködött áldozatjának hollétéi 

1 röl. I lyenkor, Ha valaki azt felelte hogy:: 
megöletett; és ő viszont kérdette: ki ál t al? 
szolgáji félve felelték rhogy: az Isten kezei 
által. Ha ezen törvényes gyilkos, sietségből 
vagy tévedésből, valamely alattvalóját, egy; 
más helyett életétől megfosztotta, — mint 
sokszor megtörtént; attól egész- nyájassággal 
engedelmet k é r t , ’s úgy jelentette; k i-m agát, 
mintha megölni szándéka nem lett volna.— 
Iía  valakit megvert; ’s vasba veretett, az 
ilyent mások idvezlő köszöntésekkel illették., 

-mert Múleyneh atyai uralkodása a la tt ,  e’ vala. 
bizonyos eszköz a! kegy’ keresetre. És re n d 
szerint, az ilyen foglyot kevés napok múltá
val magához hivatván , színlelte m a g á t , m in t-  
Ha annak esetéről semmit sem tu d n a , ’s ked
ves barátjának nevezvén, tudakolta: mimó
dón jöhetett ily kedvetlen környületek közzé? 
Yégre pedig, magától elbocsátván igy meg
tisztelt barátját, tulajdon köntöstárából, e -  
gész öltözetet küldött u t ánna ,  és valamely 
nagy jövedelmű Hivatallal: még is ajándékoz
ta. Minthogy pedig az ily személy, minden 
érték  nélkül lépett hivataljába, bizonyos i -  
deig való jövedelmének mennyisége előre fel- 
szám lálta to tt; ’s midőn az érdeklett idő le -
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fo ly t , császári barátja által, hivataljától és- 
minden jövedelmitől megfosztatott.

Egy tn á sé s  még á’ leirttnál is elméseb
ben kigondolt módszere a’ kincstár’ gazda-: 
gitásának abban á llo tt,  Jiogy a’ szultán alatt
való ja  egymásnak eladta; .’s ez úgy is folyt:
m int rendes- kereskedés A* ki reménylet-:
t e ,  hogy ézen nemű-vásárral nyereségre ter
het szert, valamely kerület basájától meg
vásárlóit valakit, és miután annak árra le
vőit téve, a ’ basának nyúglatóirása mellett, 
a ’ 'vásárló, megvásárlóit emberét, akárhol is 
hatalmába vehette.

^Milyen módon igyekezett már az ilyen 
kereskedő kiadott pénzét nyereséggel együtt 
beha jtan i, megtudhatni egy ángql útazónak 
1721-ben < kőit leveléből, melynek is ezery 
tárgyat- illető kivonatja a’. ; következendő : 
, , Tegnap, a’ téútáni tömlöcz’ elqtt R o b i é  
úrral megfordúlván, láttuk : hogy egy 1 em
ber bokájánál fogva fel van akasztva, kinek 
is- lábain lánczok, c sö í jg ö t te k o rra  harapó
fogóval öszve vala sodorva, izmai késel szét-: 
m e té lve , és mellette két személyek állottak, 
kik , kegyetlenül vevén, tőle pénzt kivárnak.
• ' -Ez egy eladatott személy vo lt ,  kiért 
500 aranyat fizettek. Ezen szerencsétlennek 
kjnjai oly borzasztók valáfiak , hogy Robié 
ú r  igy kiá lto lt-fel: „ O h  Istenem ! hát ilye
nek az önkényü uralkodás gyümölcsei?! ■ 

i A’ jelenkorban uralkodó szelíd és kegyes 
szultán a la t t , nincsenek többé a’ fennehbii- 
ekhez hasonló jelenetek szokásban. És sok



európai hírlevelek magasztalják ezen férjft 
nagylelkűségét, ki a’ Tángutba szaladótt cou- 
stitulios spanyolokat oltalma alá fogadta volt; 
’s midőn őket királyi attyokfija sok pénz ju 
talom mellett kiadni kérlfc: állhatatosan el
lent állott az oklevelesek ( diplomaticusok) 
em bert vásárló igyekezeteinek, *

M úley slbdercihám Ben Ifishán, Marok
kónak mostani szultánja, kikötő helyeit, és 
tenger melletti széles kiterjedésű tartomá
nyait még nem látogathatta-meg; mivel: ; i -  
ralkodásának kezdetétől fogva , (mely is 1822- 
ben volt ) birodalmának belső részeiben p á r-  

-tos alattvalóját lecsendesiteri'vala szüksége.
Marpkkéjban az uralkodók sora nincs 

állandólag m egállapítja , ’s rendszerint min
den szultán halála után hoszszas .vérontás és 
honni háború támad. Noha Múley Abderahám. 
nem sok űgygyelbajjal lépett-fel császári szé
kére : még is figyelmét némely lázzasztók—  
különösen az-Állás körében lakó vad népek 
mozgása—• tökéletesen elfoglalták.—  Ö. vak
hitű  , dobzódó, és alam uszta, vagy is a lu- 
székony; jó tulajdonságai kevés számüak , de 
azonban: nem mútatjaki magát valamely ég -  
rekiáltó istentelenségével,. vagy erőszakosko
dásával ; mélyért is alattvalóji, kik a’ hazai 
szokás’ mérlege szerint ítélnek, jó uralko
dónak nevezik őtel.

A ’ tolvajságok , és vagyonzsarlások Ma
rokkóban olyan közönségesek , hogy a’ min
dennapi gonosztettekhez* m érve ,  még az e -  
rények közé számlálhatnak, ’s mind ezeknek
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kiváltságaiból — privilégiumaiból —- sok hasz
na  is gyűl a* s z u l t á n n a k . j , ;
• Hogy milyen ingó alapon nyugszik egy 
kényúrnak ( D espola) hatalma , és hogy 
milyen erőtlenek azon kötelékek melyek ötét 
.’s alaltvalójit egymással öszvekötik ? általlát
ható azon örökös nyugtalanságokból, melyek 
ezen birodalmat rázzákj ’s azon nagy eről
ködésekből , melyekkel a’ szultán jobbágyait 
féken tartja. Ugyan is: ha Marokkóból —  a’ 
fővárosból — Feczbe, vagy Maquineczbe ú -  
ta z ik , az alatt déli tartományaiban zendü
lés támad ; és ha ezektől távozik, az észa
kiakban' állfel a’ nép. j

Milyen értelemben lehessen hát venni 
Múley Abderahámiiak kegyességét és szelíd
ségét,  a’ következendő példa meg fogja m u
ta tn i :  A m a a r  ellen , ki a’ maquineczi és 
teútáni tartományok között fekvő „El G ábí{ 
kerületnek basája v o l t ,  több hegységi nem
zetek panaszolván , a* szultán azE válaszolja 
hogy: A m a  á r t  hivatalából ki fogja tenn i,  
mihelyt 100,000 dollárt fizetnek.—  Ezen ki- 
vánatját a’ kérelmesek telyesilvén, a’ basa is 
folyamadik szultánjához, ’s könyörög hogy: 
a’ hegységi nemzetek’ kérelmét ne telyesitse, 
mivel ő 500,000 dollárt adánd. A’ szultán 
örömmel fogadja a’ gazdag a ján la to t; de a’ 
hegységi népek feltámadnak, ’s megverik az 
ellenek küldött hadakat. Most már a’ szegény 
basának, nem csak bivalalját és mindenét 
elveszi a’ n agyú r ,  hanem, tömlöezbe vettet-
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v é n , minden reggel és estve bizonyos méh-f 
nyiségü pálczaiitéseket veret a’ talpára.

>Hogy  az ilyen uralkodás alatt a’ nép 
nyomorult és erkölcsi beteg leénd, önkén
tesen következik!—i és ig y : a’ Mauroh is»- 
mértetése akár milyen fekete színnel légyen is 
festve, az ecset nem fog meszsze távozni á’ 
Valóságtól. , ‘ 1 :
- A ’ Maur testalkolmánya nagy és jó l  „ 
van nőve* szemei feketék,, fogai fejérek, sza
kálla ébenfa színű, arczvonati szépek, és ha
tos komolyságot m utatnak , egész lénye va-^ 
lami rómait képez; magaviseletének méltó
sága oly szemfényvesztő j hogy minden h ó -  
szín palástjának ránczai közé banyalitja m a
g á t ,  azt hinné az em ber, hogy egy hajdan-j 
kori római senátor áll előtte.

D e, más szempontból nézve , m ilyen^ 
különbözők ezen characterek ?! m ert, ugyan 
is , ha mind ezeket megvisgáljuk, úgy fog
juk ta lá ln i .h o g y  a* Maur charactere m in - '  
denféle alatsonyságnak és nemtelenségnek egy
velege, melynek setét árnyékában azon k e - • 
vés jó tulajdonság is, mellyel bír elenyészik. 
AV nélkül, hogy hitre és hűségre fxgyélmez- 
n e ,  ígéreteire, a’ valóságnak oly tetsző fé
nyét tudja ruházni,- hogy ritkán hibázza-el 
csalfaságának kivitelét. Ajakain az igasság 
oly idegen , a’ hazugság oly honnos , hogy 
szavaiban bízni nem lehet. A’ keresztényt 
megcsalni becsületnek ta r t j a , mivel ez még 
fiatalságában — mint vallásos erény —- szí
vébe vala oltva. Indulatja kegyetlen, keu
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vély és erőszakos , a* jó  szándék és emberi
ség érzete keblében kialudt. A’ nállánál 
kissebbekhez büszkén és dölyfösen viseli ma
g á t ,  a’ nagyobbakhoz porban naászolag ; és 
valóságos rabszolgai módon! az olyanhoz ki
től félhet. Gyanús a’ M a u r , milyennek len
nie kelletik Marokkóban, az élet és vagyon 
bizonytalanságai között. A’ barátságnak olyan 
kötéseit nem ismeri melyet el ne szaggathat- 
n a ,  mihelyt az által va lam itnyerhe t; és hogy 
nyerhessen a’ lég alatsonyabb hízelkedésig, 
a’ legutálatosább csalárdságig leereszkedni e- 
légséges.. Nagylelkűség és adakozás , nála is- 
méretlen erények; és midőn ily tulajdonsá
got m uta t,  bizonyosan gazdag jutalomra a -  
rányzotta kinézéseit. .* )

E rcsey Jó’spJI \

Ú j  n y a v a l y a .
. , Az orosz birodalom némely részeiben 
a’ közelebbi télen, hihetőleg a’ hirtelen vál
tozó idő járásból egy különös új nyavalya 
ü tö t t - k i : I n f l u e n z a ,  vagy G r i p p e i  Leg
inkább szenvednek a’ fö , torok és mej ; kü 
lönösön azokat lepi-meg, kik a’ szabad le
vegőn múl at nak, munkásokat, katonákat, t a -  v 
nulókat, Révaiban Rigában az ispotályok ily 
betegekkel rakva vannak,  ’s az oskolák be
záratlak. Mart. 8 -kán m ár Prussiában K ö- 
ningsbergben is kiütött, ezen. nyavalya. ,

*) Bliitter für Jitcrarische Unterlialtnng 1831. 
Monat August.


